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Große Stärke 
geht mit großer 
Verantwortung 
einher.

Einleitung

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem persönlichen NÜOBELL® Boden-

ständer. Bei NÜOBELL® dreht sich alles um die verschiedenen Arten 

des Krafttrainings. Wir bieten schwere Gewichte, aber vor allem eine 

bequeme Möglichkeit, sie individuell an Ihren Lebensstil anzupassen. 

Unsere Leidenschaft ist es, Ihnen zu helfen, Ihr Potenzial durch 

Vielseitigkeit und ein geniales Design zu entdecken. Deshalb bieten 

wir Ihnen einen Bodenständer als ideale Ergänzung zu Ihren Hanteln, 

damit Sie Ihre Trainingserfolge mit minimalem Aufwand maximieren 

können. Wir haben Pionierarbeit geleistet, und was Sie jetzt erleben 

werden, ist das Ergebnis jahrelanger Hingabe und Designkompetenz.

Wir sind Unterstützer auf Ihrem Weg zur Nachhaltigkeit - Ihr Erfolg ist 

unser Erfolg. Wenn Sie Fragen haben, können Sie uns gerne kontaktie-

ren unter: info@nuoathletics.com.

Das Handbuch in 

anderen Sprachen: 

Inhaltsverzeichnis

Español

Englisch

Français
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Zu Ihrer 
Sicherheit

Bevor Sie Ihre Hanteln benutzen, 
sollten Sie sich über die folgenden 

Punkte im Klaren sein: 

Zu Hause

Die anpassbaren Hanteln von 

NÜOBELL® sind als Indoor-Champi-

ons ausschließlich für die Homebase 

gedacht. Verwenden Sie sie nicht im 

Freien oder an feuchten Orten. 

Überprüfen Sie bei der Montage die 

Schlitze und Keile an den Verbind-

ern, indem Sie sicherstellen, dass die 

Verriegelung bei allen Gewichtsop-

tionen perfekt einrastet. Wenden Sie 

niemals übermäßige Kraft an, um 

den Gri� zu drehen, unabhängig 

davon, ob die Hanteln in der 

Halterung sind oder nicht.Versuchen 

Sie niemals, die Hantel zu benutzen, 

ohne den kompletten Satz 

Hantelscheiben in der Halterung 

zu haben.

Diese Hanteln sind für Kinder ab 14 

Jahren geeignet. Jüngere Kinder 

sollten sie weder benutzen noch in 

ihrer Nähe sein, Jugendliche bis 17 

Jahre müssen bei der Benutzung der 

Hanteln beaufsichtigt werden. Die 

Hanteln haben ein beachtliches 

Gewicht, und wenn sie nicht benutzt 

werden, ist ihre Halterung der 

ultimative Stützpunkt.

Vor dem Heben

Konsultieren Sie einen Arzt, bevor 

Sie mit dem Training beginnen. 

Halten Sie sie ruhig und folgen Sie 

dem Handbuch, um eine Überanstre-

ngung zu vermeiden. Vergewissern 

Sie sich vor jedem Training, dass Ihre 

Umgebung frei von möglichen 

Störungen und Dritten ist. Ihr 

Trainingsfreiraum sollte in allen 

Richtungen 0,6 m (24 Zoll) größer 

sein als die maximale Umkreis der 

Übung. Wenn Sie während der 

Übung Schwindel, Schmerzen oder 

ein Spannungsgefühl verspüren, 

machen Sie eine Pause und atmen 

Sie durch. Wenden Sie sich an Ihren 

Arzt, bevor Sie fortfahren.

Seien Sie vorsichtig

Verwenden Sie die Hanteln nicht als 

Stütze für Ihr Körpergewicht, lassen 

Sie sie nicht fallen oder zusammen-

stoßen. Es können Schäden 

entstehen. Schützen Sie Ihre 

Ausrüstung, schützen Sie sich selbst. 

Wartung und Prüfung

Benutzen Sie Ihre Hanteln nicht, 

wenn sie nicht ordnungsgemäß 

funktionieren. Überlassen Sie 

Reparaturen und Wartungsarbeiten 

unseren zertifizierten Händlern. Der 

Kundendienst ist Ihre Anlaufstelle, 

wenn Sie Hilfe benötigen. 

Prüfen Sie gelegentlich den 

Verriegelungsmechanismus und 

vergewissern Sie sich, dass dieser 

ordnungsgemäß funktioniert. 

Befolgen Sie dazu die in diesem 

Handbuch enthaltenen Testver-

fahren. 

Sicherheitszeichen

Achten Sie darauf, dass Sie alle 

Sicherheitshinweise auf den Hanteln 

beachten. Wenn diese sich lösen, 

unleserlich werden oder 

verrutschen, wenden Sie sich an den 

Kundendienst, um Ersatz zu erhalten. 

Sicherheitshinweise
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Dieses Handbuch behandelt den 

NÜOBELL Bodenständer. Bei 

Nichtbeachtung dieser Leitlinien 

besteht die Gefahr schwerer 

Verletzungen oder sogar 

tödlicher Folgen.
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Produktübersicht

A

Ablage

O

Flügelmuttern

B

Rechtes Standbein

D

Rechter Fuß

N

Mittelbalken

G

Schraube M10x25 

(12 Stk.)
H

Schraube M10x70 

(4 Stk.)

I

Mutter M10 

(4 Stk.)
J

Unterlegscheibe 

(20 Stk.)

K

Federring 

(12 Stk.)

L

Inbusschlüssel 

(2 Stk.)

M

Universalschlüssel

E

Linker Fuß

“R”

C

Linkes Standbein

“L”

“L”

“R”

A

Ablage



Au�auAu�au

1. Schritt 3. Schritt

4. Schritt2. Schritt

7 8

L R

Stellen Sie den linken (E) und den rechten (D) Fuß 

auf den Boden. Stellen Sie dabei sicher, dass die 

Markierungen „L“ und „R“ zueinander zeigen.

D

E

Montieren Sie das linke Standbein (C) am linken Fuß und das 

rechte Standbein (B) am rechten Fuß. Achten Sie darauf, dass 

die Anschlüsse an den Standbeinen zueinander zeigen.

D

B
C

E

Verwenden Sie einen der Inbusschlüssel (L), um die Standbeine mit je 6 Schrauben 

(G), 6 Federringen (K) und 6 flachen Unterlegscheiben (J) zu befestigen. Stellen Sie 

sicher, dass sich jeweils der Federring direkt am Schraubenkopf befindet.

G

K
J

Montieren Sie den Mittelbalken (N) vorsichtig zwischen den 

Standbeinen. Stellen Sie sicher, dass unser attraktives Logo 

noch oben zeigt und korrekt lesbar ist.

N
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5. Schritt 7. Schritt

8. Schritt6. Schritt

Au�auAu�au

Verwenden Sie einen der Inbusschlüssel, um den Mittelbalken mit je 6 Schrauben 

(G), 6 Federringen (K) und 6 flachen Unterlegscheiben (J) zu befestigen. Stellen 

Sie sicher, dass sich jeweils der Federring direkt am Schraubenkopf befindet.

G

K

J

Platzieren Sie die Ablagen (A) vorsichtig auf den Standbeinen, und 

richten Sie die Löcher für die Schrauben aus. Stellen Sie sicher, dass 

die Flügelmuttern (O) unter der Ablage nach außen zeigen.

A

O

O

A

Verwenden Sie einen der Inbusschlüssel (L) und den Univer-

salschlüssel (M), um die Ablagen mit 4 Schrauben (H), 4 

flachen Unterlegscheiben (J) und 4 Muttern (I) zu montieren.

H

J

J

I

Glückwunsch! Um den Bodenständer zu verwenden, lösen Sie die Flügelmuttern (O) unter 

der Ablage. Montieren Sie anschließend vorsichtig Ihre NÜOBELL inklusive der Halterung 

zwischen den Klemmen, und sichern Sie sie, indem Sie die Flügelmuttern festziehen.

O

O



Dauerhafte 
Stärke

Als Besitzer von anpassbaren NÜOBELL® Hanteln sind Sie der 

Kapitän, der dieses Schi� in Schuss hält. Aber keine Sorge, 

Sie haben hier ein pflegeleichtes Schmuckstück. Eine 

regelmäßige Überprüfung des Zustands ist in der 

Regel alles, was Sie tun müssen.

Im Falle von beschädigten Bauteilen müssen diese sofort 

ersetzt werden. Beschädigte Hanteln sollten eine Auszeit 

nehmen, bis sie in einem zertifizierten Fachgeschäft unter 

Verwendung der Originalteile repariert werden können.

Es gibt einige Dinge, die Sie tun können, um Ihre Hanteln in 

Bestform zu halten. Ein bisschen schmutzig? Wischen Sie die 

Gri�e, Platten oder den Boden vorsichtig mit einem Tuch ab, 

das mit warmem Wasser und milder Seife angefeuchtet ist. Mit 

einem separaten Tuch trocken wischen. Die Hanteln sind 

geschmiert, und es sind keine weiteren Pflegemaßnahmen 

erforderlich. Wenn Sie es für notwendig erachten, die 

Gewichtsscheiben und/oder Auswahlscheiben zu schmieren, 

verwenden Sie ein Silikonschmiermittel, vorzugsweise in 

Lebensmittelqualität. Lösungsmittel, scharfe Reinigungsmittel, 

Chemikalien und Bleichmittel sind für das Fitnessstudio 

ungeeignet. Sie können Ihre Hanteln beschädigen..

Wartung

Uns geht es darum, dass Ihre Ausrüstung 

länger hält als Ihre anspruchsvollste Work-

out-Playlist. Wir ermutigen zu jeder Art von 

Übung, aber das Experimentieren oder die 

Selbstwartung von Hanteln auf Genius-Niveau 

ist nicht unser Ding. Das könnte ihre 

Leistungsfähigkeit beeinträchtigen. Wenn Sie 

selbst auf Dr. Hanteln machen, verabschieden 

Sie sich damit von der magischen Welt der 

Garantieleistungen.

Wenn Sie jemals einen Rettungsanker für Ihre 

anpassbaren NÜOBELL® Kurzhanteln 

brauchen, ist Ihr Händler der gesuchte 

Superheld. 
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 Garantie

Uns geht es nicht nur um Muskeln, sondern auch um das Herz. 

Wir möchten zu Ihrem Seelenfrieden und einem sorgenfreien 

Training beitragen. Deshalb erhalten Sie auf Ihre anpassbaren 

NÜOBELL® Hanteln eine 2-Jahres-Garantie für den privaten 

Gebrauch, die mit dem Kaufdatum beginnt.

Inanspruchnahme Ihrer Garantie

Für Garantieleistungen wenden Sie sich bitte an das 

Geschäft, in dem Sie Ihre Hanteln gekauft haben. Halten Sie 

Ihre Quittung bereit (für alle Ansprüche ist der Originalkau�e-

leg erforderlich). Machen Sie ein Foto von dem Schaden oder 

nehmen Sie ein Video auf, in dem Sie das Problem erklären, 

falls möglich. Wir sind nicht verantwortlich für Vertretungen 

von Händlern. Darüber hinaus sind die Kosten für den 

Versand und die Bearbeitung von Garantieersatzteilen 

vom Kunden zu tragen.

Was nicht abgedeckt ist

Schäden durch Fallenlassen oder Zusammenprallen.

Abnutzungserscheinungen und kosmetische Spuren, 

die den Gebrauch nicht beeinträchtigen.

Schäden durch Unfälle, Missbrauch, 

Vernachlässigung, Manipulationen usw.

Verwendung von Produkten entgegen den Empfehlungen

 oder in unvorhergesehenen Umgebungen.

Entspannung und 
Regenerierung

 

NÜO Athletics Vertriebspartner:

USA

NUO Athletic Innovation

 661 E Main Street #200 PMB 237, Midlothian,TX USA 

Kundendienst: +1 877 431 2010

Schweden

Personality Gym AB 

Grevgatan 60, 114 49 Stockholm, Schweden 

Kundendienst: +46 36 31 20 10, info@nuoathletics.com  

Global 

Autorisierte Vertriebspartner: https://nuoathletics.com/resellers/ 

 

Wenn Sie Fragen haben, erreichen Sie uns unter https://nuoathletics.com/warranty/
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NÜOBELL Internationales 
WIPO-Mechanismus-Patent PCT 

WO2021/239235 

Europäisches NÜOBELL 
Mechanismus-Patent 

EP20731806.4

Kanadisches NÜOBELL 
Mechanismus-Patent

CA 3162082 

Japanisches NÜOBELL 
Mechanismus-Patent  

2020-570421
 
GB Zahnradhantel 

GB2517352 

USA 
NÜOBELL 

U.S. Patent No. 11,602,661

Drehriegel 

U.S. Patentnummer 8.529.415 

U.S. Patentnummer 8.715.143 

U.S. Patentnummer 8.932.188 

U.S. Patentnummer 9.452.312 

U.S. Patentnummer 9.566.465 

U.S. Patentnummer 9.616.271 

U.S. Patentnummer 9.669.252 

U.S. Patentnummer 9.889.331 

U.S. Patentnummer 10.232.216 

U.S. Patentnummer 11.013.947 

U.S. Patentnummer 11.135.469

Zahnradhantel

U.S. Patentnummer 8.529.415 

U.S. Patentnummer 8.715.143 

U.S. Patentnummer 8.784.283 

U.S. Patentnummer 9.452.312 

U.S. Patentnummer 9.616.271 

U.S. Patentnummer 9.669.252 

U.S. Patentnummer 9.974.994 

U.S. Patentnummer 10.092.790 

U.S. Patentnummer 10.232.214 

U.S. Patentnummer 10.232.216 

U.S. Patentnummer 10.773.118 

U.S. Patentnummer 11.013.947 

U.S. Patentnummer 11.135.469 

U.S. Patentnummer 11.389.688  

Gewindewellenhantel 

U.S. Patentnummer 8.529.415 

U.S. Patentnummer 8.715.143 

U.S. Patentnummer 9.452.312 

U.S. Patentnummer 9.616.271 

U.S. Patentnummer 9.669.252 

U.S. Patentnummer 9.974.994 

U.S. Patentnummer 10.232.214 

U.S. Patentnummer 10.232.216 

U.S. Patentnummer 10.773.118 

U.S. Patentnummer 11.013.947 

U.S. Patentnummer 11.135.469 

U.S. Patentnummer 11.389.688

Zubehör Produktpatente

NÜOBELL® Bodenständer

Wissen Sie, was Ihre neuen, glänzenden, verstellbaren Hanteln 

noch besser macht? Wenn Sie sie zwischen den Übungen in einem 

pulverbeschichteten Stahlunterstand ruhen lassen. Das ist nicht nur 

clever, sondern auch ergonomisch, macht Spaß und bringt Schwung 

in Ihr Training. Und ja, eine großzügige 2-Jahres-Garantie 

erwartet Sie, wie bei allen unseren Produkten.

Nettogewicht: 15 KG

Produktabmessungen: L-740 x H-610 x B-570 mm

Entdecken Sie alle unsere Produkte und Ihren örtlichen Händler unter: nuoathletics.com



Gericht für geringfügige 
Forderungen einreichen. Diese 
Schlichtungsvereinbarung 
schließt nicht aus, dass Sie 
Probleme den Bundes-, Landes- 
oder lokalen Behörden, wie z. B. 
der Bundeshandelskommission 
melden können. Diese Stellen 
können, wenn das Gesetz es 
zulässt, in Ihrem Namen 
Rechtsmittel gegen uns einlegen.

SIE ERKLÄREN SICH DAMIT 

EINVERSTANDEN, DASS SIE 

UND NUO ATHLETIC INNOVA-

TION MIT DEM ABSCHLUSS 

DIESER VEREINBARUNG AUF 

DAS RECHT AUF EIN 

SCHWURGERICHTSVERFAHREN 

UND AUF DAS RECHT AUF 

TEILNAHME AN EINER 

SAMMELKLAGE VERZICHTEN.

4. VERTRAULICHKEIT. Die 
Parteien halten die Vertraulich-
keit des Schiedsverfahrens und 
des Schiedsspruchs, 
einschließlich der Anhörung, 
aufrecht, es sei denn, die 
Au�ebung ist zur Vorbereitung 
oder Durchführung der schieds-
richterlichen Anhörung in der 
Sache erforderlich oder im 
Zusammenhang mit einem 
Antrag auf vorläufigen Rechtss-
chutz, einer gerichtlichen 
Anfechtung des Schiedsspruchs 
oder seiner Vollstreckung, oder 
sofern nicht anderweitig durch 
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KAUFVERTRAG, SCHIEDSVERE-
INBARUNG UND VERZICHT AUF 
SCHWURGERICHTSKLAUSEL 

1. MIT DEM KAUF DIESES 
PRODUKTS VEREINBAREN SIE 
UND NUO ATHLETIC INNOVA-
TION („DIE PARTEIEN"), ALLE 
STREITIGKEITEN, KONTROVERS-
EN UND ANSPRÜCHE 
ZWISCHEN UNS ZU SCHLICHT-
EN. DIESE SCHIEDSGERICHTSV-
EREINBARUNG IST BESTANDTEIL 
IHRES PRODUKTKAUFVER-
TRAGS.

2. NUO Athletic Innovation und 
Sie verpflichten sich, alle 
Ansprüche, die sich aus der 
Beziehung zwischen uns ergeben 
oder damit in Zusammenhang 
stehen, zu schlichten, unabhän-
gig davon, ob sie auf Vertrag, 
unerlaubter Handlung, Gesetz, 
Betrug, falscher Darstellung oder 
einer anderen Rechtstheorie 
beruhen, einschließlich und ohne 
Einschränkung:

A. (i) Ansprüche in Bezug auf den 
Produktkaufvertrag; (ii) 
Ansprüche in Bezug auf Ihr 
Produkt und/oder die Produktver-
wendung; (iii) Ansprüche in 
Bezug auf die von NUO Athletic 
Innovation geleistete Produktun-
terstützung; und (iv) alle 
Ansprüche einer der Parteien, 
unabhängig davon, wie sie 
beschrieben, geltend gemacht 
oder bezeichnet werden, die sich 
in irgendeiner Weise auf eine 
Handlung oder Unterlassung in 

Allgemeine Geschäftsbedingungen

Bezug auf Ihre Beziehung zu NUO 
Athletic Innovation, seinen 
Mitarbeitern oder zu externen 
Praktikumsstellen oder deren 
Mitarbeitern beziehen;

B. Ansprüche, die vor diesem oder 
einem früheren Produktkaufver-
trag entstanden sind 
(einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Ansprüche, die 
sich auf Werbung oder andere 
Au�orderungen zum Kauf von 
NUO Athletic Innovation bezie-
hen);

C. Ansprüche, die derzeit Gegen-
stand eines angeblichen 
Sammelklageverfahrens sind, bei 
dem Sie nicht Mitglied einer 
zertifizierten Gruppe sind; und

D. alle Einwände gegen die 
Schiedsfähigkeit oder das 
Bestehen, den Umfang, die 
Gültigkeit, die Auslegung oder die 
Durchsetzbarkeit dieser Schiedsv-
ereinbarung.

Für die Zwecke dieser Vereinba-
rung schließen Verweise auf 
„NUO Athletic Innovation" die 
Muttergesellschaft (Personality 
Gym AB), Mitarbeiter oder 
Tochtergesellschaften, verbun-
dene Unternehmen, Vertreter, 
Rechtsvorgänger, Nachfolger und 
Bevollmächtigte ein. 
 
3. Ungeachtet des Vorstehenden 
kann jede Partei eine Einzelklage 
(keine Sammelklage) bei einem 

Gesetz oder gerichtliche 
Entscheidung vorgeschrieben.

5. GELTENDES RECHT. Die 
Parteien erkennen an, dass es 
sich bei diesem Abkommen um 
eine Transaktion handelt, die den 
zwischenstaatlichen Handel 
betri�t. Dementsprechend 
unterliegt diese Vereinbarung in 
größtmöglichem Umfang dem 
Bundesrecht und wird nach 
diesem ausgelegt, unter 
Ausschluss der Bestimmungen 
über die Rechtswahl. Soweit kein 
materielles Bundesrecht auf die 
Streitigkeit anwendbar ist, 
vereinbaren die Parteien, dass 
die Gesetze des Bundesstaates 
Texas unter Ausschluss der 
dortigen Rechtswahlvorschriften 
gelten. Ungeachtet der Bestim-
mungen in diesem Absatz in 
Bezug auf das anwendbare 
materielle Recht unterliegt jedes 
Schiedsverfahren, das gemäß 
den Bedingungen dieser 
Schiedsvereinbarung durchge-
führt wird, dem Federal Arbitra-
tion Act (9 U.S.C. §§ 1-16) („FAA"). 
Alle Fragen im Zusammenhang 
mit der Durchsetzung dieser 
Schiedsvereinbarung und der 
Schiedsfähigkeit von Ansprüchen 
werden gemäß den materiell-
rechtlichen und verfahrensrechtli-
chen Bestimmungen des FAA 
entschieden. Das Schiedsgericht, 
und nicht ein Bundes-, Landes- 
oder lokales Gericht oder eine 
Behörde ist ausschließlich 
befugt, Streitigkeiten bezüglich 

der Auslegung, Anwendbarkeit, 
des Umfangs, der Durchsetz-
barkeit oder des Zustandekom-
mens und/oder der Wirkung 
dieser Schiedsvereinbarung zu 
entscheiden, einschließlich, aber 
nicht beschränkt auf, jegliche 
Behauptung, dass diese Schieds-
vereinbarung ganz oder teilweise 
nichtig oder anfechtbar ist. Diese 
Schiedsgerichtsvereinbarung gilt 
auch nach Beendigung des 
Produktkaufvertrags.

6. NEUTRALE SCHLICHTUNG. 
Jedes Schiedsverfahren wird von 
Judicial Arbitration & Mediation 
Services („JAMS") verwaltet und 
unterliegt den vereinfachten 
Schiedsregeln und -verfahren 
von JAMS oder, falls zutre�end, 
den umfassenden Schiedsregeln 
und -verfahren von JAMS sowie 
allen von JAMS herausgege-
benen und zum Zeitpunkt der 
Durchführung des Schiedsver-
fahrens geltenden ergänzenden 
Regeln, einschließlich, falls 
zutre�end, den Mindeststandards 
für faire Verbraucherschiedsver-
fahren von JAMS. Die JAMS-Re-
geln sind online unter http://w-
ww.- jamsadr.com/rules-clauses/, 
telefonisch bei JAMS unter 
8003525267, in einem 
JAMS-Büro vor Ort oder schrift-
lich unter der Mitteilungsadresse 
erhältlich. 

7. MITTEILUNG Eine Partei, die 
ein Schiedsverfahren anstrebt, 
muss der anderen Partei 

zunächst eine schriftliche 
Streitmitteilung („Mitteilung") per 
Post zukommen lassen. Die 
Mitteilung an NUO Athletic 
Innovation bezüglich etwaiger 
Schiedsgerichtsansprüche ist zu 
richten an: NUO Athletic Innova-
tion, zu Händen: Simon | Paschal 
PLLC, 5300 Town and Country 
Blvd, Suite 155, Frisco, Texas 
75034 USA ("Mitteilungsadres-
se"). Die Mitteilung muss (a) die 
Art und den Grund des 
Anspruchs oder der Streitigkeit 
beschreiben und (b) den 
geforderten Rechtsbehelf im 
Einzelnen darlegen 
(„Forderung"). Sie können das 
Formblatt „Bekanntmachung" 
und das Formblatt für die 
Einleitung eines Schiedsver-
fahrens herunterladen oder 
kopieren unter: https://www.jam-
sa dr.com/rules-download/.

8. DAS RECHT DES 
VERBRAUCHERS AUF EINE 
PERSÖNLICHE ANHÖRUNG. 
Sofern NUO Athletic Innovation 
und Sie nichts anderes vereinbar-
en, finden alle Schlichtungsan-
hörungen in dem Bezirk (oder der 
Gemeinde) Ihrer Postanschrift 
oder Ihres Wohnsitzes statt, je 
nachdem, was Sie bevorzugen, 
vorausgesetzt, dass JAMS ein 
Büro in diesem Bezirk (oder 
dieser Gemeinde) hat. Wenn 
JAMS in diesem Bezirk (oder 
dieser Gemeinde) keine Nieder-
lassung hat, findet das Schieds-
verfahren an einem JAMS-Stan-

dort im nächstgelegenen Bezirk 
(oder der nächstgelegenen 
Gemeinde) Ihres Wohnsitzes 
statt. Wenn Ihr Anspruch 10.000 
USD oder weniger beträgt, 
können Sie wählen, ob das 
Schiedsverfahren ausschließlich 
auf der Grundlage der dem 
Schlichter vorgelegten Doku-
mente, durch eine telefonische 
Anhörung oder durch eine 
persönliche Anhörung gemäß 
den JAMS-Regeln durchgeführt 
werden soll. Übersteigt Ihre 
Forderung 10.000 USD, wird das 
Recht auf eine Anhörung nach 
den JAMS-Regeln festgelegt.

9. EINLEITUNG EINES SCHIEDS-
VERFAHRENS. Für die Einleitung 
eines Schiedsverfahrens ist eine 
Gebühr zu entrichten. Derzeit 
beträgt diese Gebühr 250 Dollar 
und entspricht in etwa den 
derzeitigen Gerichtsgebühren; 
die Höhe der Gebühr kann 
jedoch von JAMS geändert 
werden. Im Allgemeinen ist die 
Gerichtsgebühr die einzige 
Gebühr, die Sie im Zusammen-
hang mit dem Schiedsverfahren 
an JAMS zu zahlen haben: Alle 
anderen Kosten für die Verwal-
tung des Schiedsverfahrens 
werden von NUO Athletic 
Innovation getragen, 
einschließlich der verbleibenden 
JAMS-Fallverwaltungsgebühren 
und aller Honorare für die 
Dienste des Schlichters; wenn 
Sie jedoch ein Schiedsverfahren 
einleiten, in dem Sie mehr als 

75.000 USD Schadenersatz 
fordern, wird die Zahlung dieser 
Gebühren durch die umfassend-
en Schiedsregeln und -verfahren 
von JAMS geregelt, ohne 
Bezugnahme auf ihre Mindest-
standards für Verbrauch-
erschiedsverfahren. Wenn NUO 
Athletic Innovation ein Schieds-
verfahren einleitet, trägt NUO 
Athletic Innovation alle mit dem 
Schiedsverfahren verbundenen 
Kosten. 

10. GEBÜHREN UND KOSTEN 
FÜR DIE OBSIEGENDE PARTEI. 
Sofern in Absatz 9 nichts anderes 
vorgesehen ist, zahlt NUO 
Athletic Innovation alle JAMS-, 
Verwaltungs- und Schieds-
gebühren für jedes gemäß den 
obigen Mitteilungspflichten 
eingeleitete Schiedsverfahren. 
Stellt der Schlichter jedoch fest, 
dass entweder der Inhalt Ihrer 
Klage oder die mit ihr 
angestrebte Entschädigung 
unseriös ist oder zu einem 
unangemessenen Zweck 
erhoben wurde (gemäß den in 
den Federal Rules of Civil 
Procedure 11(b) festgelegten 
Standards), so richtet sich die 
Zahlung aller Gebühren nach den 
geltenden JAMS-Regeln. In 
einem solchen Fall verpflichten 
Sie sich, NUO Athletic Innovation 
alle zuvor von ihr gezahlten 
Gelder zu erstatten, zu deren 
Zahlung Sie ansonsten nach den 
JAMS-Regeln verpflichtet wären.

11. SIE UND NUO ATHLETIC 

INNOVATION VEREINBAREN, 

DASS JEDER GEGEN DEN 

ANDEREN NUR IN IHRER ODER 

SEINER INDIVIDUELLEN EIGEN-

SCHAFT KLAGEN KANN UND 

NICHT ALS KLÄGER ODER 

GRUPPENMITGLIED IN EINEM 

ANGEBLICHEN GRUPPEN- 

ODER REPRÄSENTATIVEN 

VERFAHREN. Sofern Sie und 
NUO Athletic Innovation nichts 
anderes vereinbaren, darf der 
Schlichter nicht die Ansprüche 
mehrerer Personen zusammen-
fassen und auch sonst nicht den 
Vorsitz in einem repräsentativen 
oder Sammelverfahren führen.

12. DOKUMENTENANFRAGEN 
UND E-DISCOVERY. In jedem 
Schiedsverfahren, das sich aus 
diesem Abkommen ergibt oder 
damit zusammenhängt, arbeiten 
die Parteien nach Treu und 
Glauben beim freiwilligen und 
informellen Austausch aller nicht 
privilegierten Dokumente und 
sonstigen Informationen 
(einschließlich elektronisch 
gespeicherter Informationen 
(„ESI")), die für die Streitigkeit 
oder den Anspruch relevant sind, 
unmittelbar nach Beginn des 
Schiedsverfahrens zusammen. 
Sie müssen innerhalb von 
einundzwanzig (21) Kalenderta-
gen nach Eingang aller Schriftsä-
tze oder Klageschriften einen 

ersten Austausch aller sachdienli-
chen, nicht privilegierten 
Dokumente vornehmen, insbe-
sondere Kopien aller in ihrem 
Besitz oder unter ihrer Kontrolle 
befindlichen Dokumente, auf die 
sie sich zur Untermauerung ihrer 
Positionen berufen, sowie die 
Namen der Personen, die sie bei 
der Schiedsanhörung als Zeugen 
benennen können. Der Schieds-
richter kann diese Verpflichtun-
gen in der Vorbesprechung 
ändern. 

13. Strafschadensersatz In einem 
Schiedsverfahren, das sich aus 
dieser Vereinbarung ergibt oder 
mit ihr in Zusammenhang steht, 
sind die Schlichter nicht befugt, 
Strafschadensersatz oder 
Schadenersatz mit Strafcharakter 
zuzusprechen, es sei denn, dies 
ist gesetzlich zulässig, und die 
Parteien verzichten auf das 
Recht, einen solchen Schadener-
satz zu fordern.

14. BESCHRÄNKTE HAFTUNG. In 
einem Schiedsverfahren, das sich 
aus diesem Vertrag ergibt oder 
mit ihm zusammenhängt, darf 
der/die Schlichter keine beiläufi-
gen, indirekten oder Folges-
chäden zusprechen, 
einschließlich Schäden durch 
entgangene Gewinne. Der 
Schlichter ist nicht befugt, 
Anwaltshonorare zuzusprechen, 
es sei denn, dies ist ausdrücklich 
im Produktkaufvertrag vorgeseh-
en oder gesetzlich oder nach den 

JAMS-Regeln zulässig. Dem 
Schlichter ist es nicht gestattet, 
Rechtsfehler zu begehen, und 
jeder Schiedsspruch kann 
aufgrund solcher Rechtsfehler 
durch Berufung bei einem 
zuständigen Gericht aufgehoben 
oder berichtigt werden. 
Unabhängig von der Art und 
Weise, in der das Schiedsver-
fahren durchgeführt wird, erlässt 
der Schlichter eine mit Gründen 
versehene schriftliche Entschei-
dung, die ausreicht, um die 
wesentlichen Ergebnisse und 
Schlussfolgerungen, auf denen 
der Schiedsspruch beruht, zu 
erläutern. Jedes zuständige 
Gericht kann ein Urteil über 
einen Schiedsspruch fällen. 

15. RECHTSMITTEL UND 
RECHTSBEHELFE. Der Schlichter 
ist an die Bestimmungen dieser 
Schiedsvereinbarung gebunden. 
Das Schiedsgericht kann 
Feststellungs- oder Unterlassung-
sklagen nur zugunsten der 
einzelnen klagenden Partei und 
nur insoweit zusprechen, als dies 
erforderlich ist, um den durch 
den individuellen Anspruch der 
Partei gerechtfertigten Rechtss-
chutz zu gewähren. Der 
Schlichter ist befugt, Schadenser-
satz in Geld zuzusprechen und 
kann alle nicht in Geld bestehen-
den Rechtsmittel oder Rechtsbe-
helfe gewähren, die nach 
geltendem Recht zur Verfügung 
stehen; er ist jedoch nicht befugt, 
Schadensersatz, Rechtsbehelfe 

oder Schadensersatz zuzuspre-
chen, die nach geltendem Recht 
nicht zur Verfügung stehen 
würden.

16. EINSPRUCH. Wir sind uns 
einig, dass jede Partei die 
Möglichkeit hat, gegen einen 
Schiedsspruch Einspruch 
einzulegen, indem sie eine 
Berufung bei der JAMS-Berufsin-
stanz einreicht. Die Parteien 
nehmen das fakultative 
JAMS-Schiedsgerichtsverfahren 
(in der am Tag des Inkrafttretens 
dieser Vereinbarung geltenden 
Fassung) in Bezug auf jeden 
Schiedsspruch in einem Schieds-
verfahren, das sich aus dieser 
Vereinbarung ergibt oder mit ihr 
in Zusammenhang steht, an und 
vereinbaren, dieses Verfahren 
anzuwenden. Die Regeln für das 
optionale JAMS-Schieds-
gerichtsverfahren finden Sie 
unter diesem Link:
https://www.jamsadr.com/ 
files/Uploads/Documents/ 
JAMS-Rules/JAMS_Optional_Ap-
peal_Procedures-2003.pdf.

17. DURCHSETZBARKEIT UND 
TRENNBARKEIT. Sollte sich ein 
Teil dieser Schiedsvereinbarung 
als ungültig oder nicht durchsetz-
bar erweisen, wird der betref-
fende Teil abgetrennt; die 
übrigen Bestimmungen dieser 
Schiedsvereinbarung bleiben 
jedoch in vollem Umfang in Kraft 
und wirksam. Die Partei, gegen 
die der Anspruch geltend 

gemacht wird, kann auf alle oder 
einzelne der in dieser Schiedsv-
ereinbarung genannten 
Einschränkungen ausdrücklich 
verzichten. Ein solcher Verzicht 
soll keinen anderen Teil dieser 
Schiedsvereinbarung au�eben 
oder beeinträchtigen. Diese 
Schiedsvereinbarung ist ein 
integriertes Dokument und 

ersetzt alle anderen schriftlichen 
oder mündlichen Vereinbarungen 
in Bezug auf ihren Gegenstand. 
Diese Schiedsgerichtsvereinba-
rung ist weit zugunsten der 
Schiedsgerichtsbarkeit auszu-
legen und überdauert die 
Beendigung Ihrer Beziehung zu 
NUO Athletic Innovation. 



Gericht für geringfügige 
Forderungen einreichen. Diese 
Schlichtungsvereinbarung 
schließt nicht aus, dass Sie 
Probleme den Bundes-, Landes- 
oder lokalen Behörden, wie z. B. 
der Bundeshandelskommission 
melden können. Diese Stellen 
können, wenn das Gesetz es 
zulässt, in Ihrem Namen 
Rechtsmittel gegen uns einlegen.

SIE ERKLÄREN SICH DAMIT 

EINVERSTANDEN, DASS SIE 

UND NUO ATHLETIC INNOVA-

TION MIT DEM ABSCHLUSS 

DIESER VEREINBARUNG AUF 

DAS RECHT AUF EIN 

SCHWURGERICHTSVERFAHREN 

UND AUF DAS RECHT AUF 

TEILNAHME AN EINER 

SAMMELKLAGE VERZICHTEN.

4. VERTRAULICHKEIT. Die 
Parteien halten die Vertraulich-
keit des Schiedsverfahrens und 
des Schiedsspruchs, 
einschließlich der Anhörung, 
aufrecht, es sei denn, die 
Au�ebung ist zur Vorbereitung 
oder Durchführung der schieds-
richterlichen Anhörung in der 
Sache erforderlich oder im 
Zusammenhang mit einem 
Antrag auf vorläufigen Rechtss-
chutz, einer gerichtlichen 
Anfechtung des Schiedsspruchs 
oder seiner Vollstreckung, oder 
sofern nicht anderweitig durch 
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KAUFVERTRAG, SCHIEDSVERE-
INBARUNG UND VERZICHT AUF 
SCHWURGERICHTSKLAUSEL 

1. MIT DEM KAUF DIESES 
PRODUKTS VEREINBAREN SIE 
UND NUO ATHLETIC INNOVA-
TION („DIE PARTEIEN"), ALLE 
STREITIGKEITEN, KONTROVERS-
EN UND ANSPRÜCHE 
ZWISCHEN UNS ZU SCHLICHT-
EN. DIESE SCHIEDSGERICHTSV-
EREINBARUNG IST BESTANDTEIL 
IHRES PRODUKTKAUFVER-
TRAGS.

2. NUO Athletic Innovation und 
Sie verpflichten sich, alle 
Ansprüche, die sich aus der 
Beziehung zwischen uns ergeben 
oder damit in Zusammenhang 
stehen, zu schlichten, unabhän-
gig davon, ob sie auf Vertrag, 
unerlaubter Handlung, Gesetz, 
Betrug, falscher Darstellung oder 
einer anderen Rechtstheorie 
beruhen, einschließlich und ohne 
Einschränkung:

A. (i) Ansprüche in Bezug auf den 
Produktkaufvertrag; (ii) 
Ansprüche in Bezug auf Ihr 
Produkt und/oder die Produktver-
wendung; (iii) Ansprüche in 
Bezug auf die von NUO Athletic 
Innovation geleistete Produktun-
terstützung; und (iv) alle 
Ansprüche einer der Parteien, 
unabhängig davon, wie sie 
beschrieben, geltend gemacht 
oder bezeichnet werden, die sich 
in irgendeiner Weise auf eine 
Handlung oder Unterlassung in 

Bezug auf Ihre Beziehung zu NUO 
Athletic Innovation, seinen 
Mitarbeitern oder zu externen 
Praktikumsstellen oder deren 
Mitarbeitern beziehen;

B. Ansprüche, die vor diesem oder 
einem früheren Produktkaufver-
trag entstanden sind 
(einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Ansprüche, die 
sich auf Werbung oder andere 
Au�orderungen zum Kauf von 
NUO Athletic Innovation bezie-
hen);

C. Ansprüche, die derzeit Gegen-
stand eines angeblichen 
Sammelklageverfahrens sind, bei 
dem Sie nicht Mitglied einer 
zertifizierten Gruppe sind; und

D. alle Einwände gegen die 
Schiedsfähigkeit oder das 
Bestehen, den Umfang, die 
Gültigkeit, die Auslegung oder die 
Durchsetzbarkeit dieser Schiedsv-
ereinbarung.

Für die Zwecke dieser Vereinba-
rung schließen Verweise auf 
„NUO Athletic Innovation" die 
Muttergesellschaft (Personality 
Gym AB), Mitarbeiter oder 
Tochtergesellschaften, verbun-
dene Unternehmen, Vertreter, 
Rechtsvorgänger, Nachfolger und 
Bevollmächtigte ein. 
 
3. Ungeachtet des Vorstehenden 
kann jede Partei eine Einzelklage 
(keine Sammelklage) bei einem 

Gesetz oder gerichtliche 
Entscheidung vorgeschrieben.

5. GELTENDES RECHT. Die 
Parteien erkennen an, dass es 
sich bei diesem Abkommen um 
eine Transaktion handelt, die den 
zwischenstaatlichen Handel 
betri�t. Dementsprechend 
unterliegt diese Vereinbarung in 
größtmöglichem Umfang dem 
Bundesrecht und wird nach 
diesem ausgelegt, unter 
Ausschluss der Bestimmungen 
über die Rechtswahl. Soweit kein 
materielles Bundesrecht auf die 
Streitigkeit anwendbar ist, 
vereinbaren die Parteien, dass 
die Gesetze des Bundesstaates 
Texas unter Ausschluss der 
dortigen Rechtswahlvorschriften 
gelten. Ungeachtet der Bestim-
mungen in diesem Absatz in 
Bezug auf das anwendbare 
materielle Recht unterliegt jedes 
Schiedsverfahren, das gemäß 
den Bedingungen dieser 
Schiedsvereinbarung durchge-
führt wird, dem Federal Arbitra-
tion Act (9 U.S.C. §§ 1-16) („FAA"). 
Alle Fragen im Zusammenhang 
mit der Durchsetzung dieser 
Schiedsvereinbarung und der 
Schiedsfähigkeit von Ansprüchen 
werden gemäß den materiell-
rechtlichen und verfahrensrechtli-
chen Bestimmungen des FAA 
entschieden. Das Schiedsgericht, 
und nicht ein Bundes-, Landes- 
oder lokales Gericht oder eine 
Behörde ist ausschließlich 
befugt, Streitigkeiten bezüglich 

der Auslegung, Anwendbarkeit, 
des Umfangs, der Durchsetz-
barkeit oder des Zustandekom-
mens und/oder der Wirkung 
dieser Schiedsvereinbarung zu 
entscheiden, einschließlich, aber 
nicht beschränkt auf, jegliche 
Behauptung, dass diese Schieds-
vereinbarung ganz oder teilweise 
nichtig oder anfechtbar ist. Diese 
Schiedsgerichtsvereinbarung gilt 
auch nach Beendigung des 
Produktkaufvertrags.

6. NEUTRALE SCHLICHTUNG. 
Jedes Schiedsverfahren wird von 
Judicial Arbitration & Mediation 
Services („JAMS") verwaltet und 
unterliegt den vereinfachten 
Schiedsregeln und -verfahren 
von JAMS oder, falls zutre�end, 
den umfassenden Schiedsregeln 
und -verfahren von JAMS sowie 
allen von JAMS herausgege-
benen und zum Zeitpunkt der 
Durchführung des Schiedsver-
fahrens geltenden ergänzenden 
Regeln, einschließlich, falls 
zutre�end, den Mindeststandards 
für faire Verbraucherschiedsver-
fahren von JAMS. Die JAMS-Re-
geln sind online unter http://w-
ww.- jamsadr.com/rules-clauses/, 
telefonisch bei JAMS unter 
8003525267, in einem 
JAMS-Büro vor Ort oder schrift-
lich unter der Mitteilungsadresse 
erhältlich. 

7. MITTEILUNG Eine Partei, die 
ein Schiedsverfahren anstrebt, 
muss der anderen Partei 

zunächst eine schriftliche 
Streitmitteilung („Mitteilung") per 
Post zukommen lassen. Die 
Mitteilung an NUO Athletic 
Innovation bezüglich etwaiger 
Schiedsgerichtsansprüche ist zu 
richten an: NUO Athletic Innova-
tion, zu Händen: Simon | Paschal 
PLLC, 5300 Town and Country 
Blvd, Suite 155, Frisco, Texas 
75034 USA ("Mitteilungsadres-
se"). Die Mitteilung muss (a) die 
Art und den Grund des 
Anspruchs oder der Streitigkeit 
beschreiben und (b) den 
geforderten Rechtsbehelf im 
Einzelnen darlegen 
(„Forderung"). Sie können das 
Formblatt „Bekanntmachung" 
und das Formblatt für die 
Einleitung eines Schiedsver-
fahrens herunterladen oder 
kopieren unter: https://www.jam-
sa dr.com/rules-download/.

8. DAS RECHT DES 
VERBRAUCHERS AUF EINE 
PERSÖNLICHE ANHÖRUNG. 
Sofern NUO Athletic Innovation 
und Sie nichts anderes vereinbar-
en, finden alle Schlichtungsan-
hörungen in dem Bezirk (oder der 
Gemeinde) Ihrer Postanschrift 
oder Ihres Wohnsitzes statt, je 
nachdem, was Sie bevorzugen, 
vorausgesetzt, dass JAMS ein 
Büro in diesem Bezirk (oder 
dieser Gemeinde) hat. Wenn 
JAMS in diesem Bezirk (oder 
dieser Gemeinde) keine Nieder-
lassung hat, findet das Schieds-
verfahren an einem JAMS-Stan-

dort im nächstgelegenen Bezirk 
(oder der nächstgelegenen 
Gemeinde) Ihres Wohnsitzes 
statt. Wenn Ihr Anspruch 10.000 
USD oder weniger beträgt, 
können Sie wählen, ob das 
Schiedsverfahren ausschließlich 
auf der Grundlage der dem 
Schlichter vorgelegten Doku-
mente, durch eine telefonische 
Anhörung oder durch eine 
persönliche Anhörung gemäß 
den JAMS-Regeln durchgeführt 
werden soll. Übersteigt Ihre 
Forderung 10.000 USD, wird das 
Recht auf eine Anhörung nach 
den JAMS-Regeln festgelegt.

9. EINLEITUNG EINES SCHIEDS-
VERFAHRENS. Für die Einleitung 
eines Schiedsverfahrens ist eine 
Gebühr zu entrichten. Derzeit 
beträgt diese Gebühr 250 Dollar 
und entspricht in etwa den 
derzeitigen Gerichtsgebühren; 
die Höhe der Gebühr kann 
jedoch von JAMS geändert 
werden. Im Allgemeinen ist die 
Gerichtsgebühr die einzige 
Gebühr, die Sie im Zusammen-
hang mit dem Schiedsverfahren 
an JAMS zu zahlen haben: Alle 
anderen Kosten für die Verwal-
tung des Schiedsverfahrens 
werden von NUO Athletic 
Innovation getragen, 
einschließlich der verbleibenden 
JAMS-Fallverwaltungsgebühren 
und aller Honorare für die 
Dienste des Schlichters; wenn 
Sie jedoch ein Schiedsverfahren 
einleiten, in dem Sie mehr als 

75.000 USD Schadenersatz 
fordern, wird die Zahlung dieser 
Gebühren durch die umfassend-
en Schiedsregeln und -verfahren 
von JAMS geregelt, ohne 
Bezugnahme auf ihre Mindest-
standards für Verbrauch-
erschiedsverfahren. Wenn NUO 
Athletic Innovation ein Schieds-
verfahren einleitet, trägt NUO 
Athletic Innovation alle mit dem 
Schiedsverfahren verbundenen 
Kosten. 

10. GEBÜHREN UND KOSTEN 
FÜR DIE OBSIEGENDE PARTEI. 
Sofern in Absatz 9 nichts anderes 
vorgesehen ist, zahlt NUO 
Athletic Innovation alle JAMS-, 
Verwaltungs- und Schieds-
gebühren für jedes gemäß den 
obigen Mitteilungspflichten 
eingeleitete Schiedsverfahren. 
Stellt der Schlichter jedoch fest, 
dass entweder der Inhalt Ihrer 
Klage oder die mit ihr 
angestrebte Entschädigung 
unseriös ist oder zu einem 
unangemessenen Zweck 
erhoben wurde (gemäß den in 
den Federal Rules of Civil 
Procedure 11(b) festgelegten 
Standards), so richtet sich die 
Zahlung aller Gebühren nach den 
geltenden JAMS-Regeln. In 
einem solchen Fall verpflichten 
Sie sich, NUO Athletic Innovation 
alle zuvor von ihr gezahlten 
Gelder zu erstatten, zu deren 
Zahlung Sie ansonsten nach den 
JAMS-Regeln verpflichtet wären.

11. SIE UND NUO ATHLETIC 

INNOVATION VEREINBAREN, 

DASS JEDER GEGEN DEN 

ANDEREN NUR IN IHRER ODER 

SEINER INDIVIDUELLEN EIGEN-

SCHAFT KLAGEN KANN UND 

NICHT ALS KLÄGER ODER 

GRUPPENMITGLIED IN EINEM 

ANGEBLICHEN GRUPPEN- 

ODER REPRÄSENTATIVEN 

VERFAHREN. Sofern Sie und 
NUO Athletic Innovation nichts 
anderes vereinbaren, darf der 
Schlichter nicht die Ansprüche 
mehrerer Personen zusammen-
fassen und auch sonst nicht den 
Vorsitz in einem repräsentativen 
oder Sammelverfahren führen.

12. DOKUMENTENANFRAGEN 
UND E-DISCOVERY. In jedem 
Schiedsverfahren, das sich aus 
diesem Abkommen ergibt oder 
damit zusammenhängt, arbeiten 
die Parteien nach Treu und 
Glauben beim freiwilligen und 
informellen Austausch aller nicht 
privilegierten Dokumente und 
sonstigen Informationen 
(einschließlich elektronisch 
gespeicherter Informationen 
(„ESI")), die für die Streitigkeit 
oder den Anspruch relevant sind, 
unmittelbar nach Beginn des 
Schiedsverfahrens zusammen. 
Sie müssen innerhalb von 
einundzwanzig (21) Kalenderta-
gen nach Eingang aller Schriftsä-
tze oder Klageschriften einen 

ersten Austausch aller sachdienli-
chen, nicht privilegierten 
Dokumente vornehmen, insbe-
sondere Kopien aller in ihrem 
Besitz oder unter ihrer Kontrolle 
befindlichen Dokumente, auf die 
sie sich zur Untermauerung ihrer 
Positionen berufen, sowie die 
Namen der Personen, die sie bei 
der Schiedsanhörung als Zeugen 
benennen können. Der Schieds-
richter kann diese Verpflichtun-
gen in der Vorbesprechung 
ändern. 

13. Strafschadensersatz In einem 
Schiedsverfahren, das sich aus 
dieser Vereinbarung ergibt oder 
mit ihr in Zusammenhang steht, 
sind die Schlichter nicht befugt, 
Strafschadensersatz oder 
Schadenersatz mit Strafcharakter 
zuzusprechen, es sei denn, dies 
ist gesetzlich zulässig, und die 
Parteien verzichten auf das 
Recht, einen solchen Schadener-
satz zu fordern.

14. BESCHRÄNKTE HAFTUNG. In 
einem Schiedsverfahren, das sich 
aus diesem Vertrag ergibt oder 
mit ihm zusammenhängt, darf 
der/die Schlichter keine beiläufi-
gen, indirekten oder Folges-
chäden zusprechen, 
einschließlich Schäden durch 
entgangene Gewinne. Der 
Schlichter ist nicht befugt, 
Anwaltshonorare zuzusprechen, 
es sei denn, dies ist ausdrücklich 
im Produktkaufvertrag vorgeseh-
en oder gesetzlich oder nach den 

JAMS-Regeln zulässig. Dem 
Schlichter ist es nicht gestattet, 
Rechtsfehler zu begehen, und 
jeder Schiedsspruch kann 
aufgrund solcher Rechtsfehler 
durch Berufung bei einem 
zuständigen Gericht aufgehoben 
oder berichtigt werden. 
Unabhängig von der Art und 
Weise, in der das Schiedsver-
fahren durchgeführt wird, erlässt 
der Schlichter eine mit Gründen 
versehene schriftliche Entschei-
dung, die ausreicht, um die 
wesentlichen Ergebnisse und 
Schlussfolgerungen, auf denen 
der Schiedsspruch beruht, zu 
erläutern. Jedes zuständige 
Gericht kann ein Urteil über 
einen Schiedsspruch fällen. 

15. RECHTSMITTEL UND 
RECHTSBEHELFE. Der Schlichter 
ist an die Bestimmungen dieser 
Schiedsvereinbarung gebunden. 
Das Schiedsgericht kann 
Feststellungs- oder Unterlassung-
sklagen nur zugunsten der 
einzelnen klagenden Partei und 
nur insoweit zusprechen, als dies 
erforderlich ist, um den durch 
den individuellen Anspruch der 
Partei gerechtfertigten Rechtss-
chutz zu gewähren. Der 
Schlichter ist befugt, Schadenser-
satz in Geld zuzusprechen und 
kann alle nicht in Geld bestehen-
den Rechtsmittel oder Rechtsbe-
helfe gewähren, die nach 
geltendem Recht zur Verfügung 
stehen; er ist jedoch nicht befugt, 
Schadensersatz, Rechtsbehelfe 

oder Schadensersatz zuzuspre-
chen, die nach geltendem Recht 
nicht zur Verfügung stehen 
würden.

16. EINSPRUCH. Wir sind uns 
einig, dass jede Partei die 
Möglichkeit hat, gegen einen 
Schiedsspruch Einspruch 
einzulegen, indem sie eine 
Berufung bei der JAMS-Berufsin-
stanz einreicht. Die Parteien 
nehmen das fakultative 
JAMS-Schiedsgerichtsverfahren 
(in der am Tag des Inkrafttretens 
dieser Vereinbarung geltenden 
Fassung) in Bezug auf jeden 
Schiedsspruch in einem Schieds-
verfahren, das sich aus dieser 
Vereinbarung ergibt oder mit ihr 
in Zusammenhang steht, an und 
vereinbaren, dieses Verfahren 
anzuwenden. Die Regeln für das 
optionale JAMS-Schieds-
gerichtsverfahren finden Sie 
unter diesem Link:
https://www.jamsadr.com/ 
files/Uploads/Documents/ 
JAMS-Rules/JAMS_Optional_Ap-
peal_Procedures-2003.pdf.

17. DURCHSETZBARKEIT UND 
TRENNBARKEIT. Sollte sich ein 
Teil dieser Schiedsvereinbarung 
als ungültig oder nicht durchsetz-
bar erweisen, wird der betref-
fende Teil abgetrennt; die 
übrigen Bestimmungen dieser 
Schiedsvereinbarung bleiben 
jedoch in vollem Umfang in Kraft 
und wirksam. Die Partei, gegen 
die der Anspruch geltend 

gemacht wird, kann auf alle oder 
einzelne der in dieser Schiedsv-
ereinbarung genannten 
Einschränkungen ausdrücklich 
verzichten. Ein solcher Verzicht 
soll keinen anderen Teil dieser 
Schiedsvereinbarung au�eben 
oder beeinträchtigen. Diese 
Schiedsvereinbarung ist ein 
integriertes Dokument und 

ersetzt alle anderen schriftlichen 
oder mündlichen Vereinbarungen 
in Bezug auf ihren Gegenstand. 
Diese Schiedsgerichtsvereinba-
rung ist weit zugunsten der 
Schiedsgerichtsbarkeit auszu-
legen und überdauert die 
Beendigung Ihrer Beziehung zu 
NUO Athletic Innovation. 

Allgemeine Geschäftsbedingungen



Gericht für geringfügige 
Forderungen einreichen. Diese 
Schlichtungsvereinbarung 
schließt nicht aus, dass Sie 
Probleme den Bundes-, Landes- 
oder lokalen Behörden, wie z. B. 
der Bundeshandelskommission 
melden können. Diese Stellen 
können, wenn das Gesetz es 
zulässt, in Ihrem Namen 
Rechtsmittel gegen uns einlegen.

SIE ERKLÄREN SICH DAMIT 

EINVERSTANDEN, DASS SIE 

UND NUO ATHLETIC INNOVA-

TION MIT DEM ABSCHLUSS 

DIESER VEREINBARUNG AUF 

DAS RECHT AUF EIN 

SCHWURGERICHTSVERFAHREN 

UND AUF DAS RECHT AUF 

TEILNAHME AN EINER 

SAMMELKLAGE VERZICHTEN.

4. VERTRAULICHKEIT. Die 
Parteien halten die Vertraulich-
keit des Schiedsverfahrens und 
des Schiedsspruchs, 
einschließlich der Anhörung, 
aufrecht, es sei denn, die 
Au�ebung ist zur Vorbereitung 
oder Durchführung der schieds-
richterlichen Anhörung in der 
Sache erforderlich oder im 
Zusammenhang mit einem 
Antrag auf vorläufigen Rechtss-
chutz, einer gerichtlichen 
Anfechtung des Schiedsspruchs 
oder seiner Vollstreckung, oder 
sofern nicht anderweitig durch 

21 22

KAUFVERTRAG, SCHIEDSVERE-
INBARUNG UND VERZICHT AUF 
SCHWURGERICHTSKLAUSEL 

1. MIT DEM KAUF DIESES 
PRODUKTS VEREINBAREN SIE 
UND NUO ATHLETIC INNOVA-
TION („DIE PARTEIEN"), ALLE 
STREITIGKEITEN, KONTROVERS-
EN UND ANSPRÜCHE 
ZWISCHEN UNS ZU SCHLICHT-
EN. DIESE SCHIEDSGERICHTSV-
EREINBARUNG IST BESTANDTEIL 
IHRES PRODUKTKAUFVER-
TRAGS.

2. NUO Athletic Innovation und 
Sie verpflichten sich, alle 
Ansprüche, die sich aus der 
Beziehung zwischen uns ergeben 
oder damit in Zusammenhang 
stehen, zu schlichten, unabhän-
gig davon, ob sie auf Vertrag, 
unerlaubter Handlung, Gesetz, 
Betrug, falscher Darstellung oder 
einer anderen Rechtstheorie 
beruhen, einschließlich und ohne 
Einschränkung:

A. (i) Ansprüche in Bezug auf den 
Produktkaufvertrag; (ii) 
Ansprüche in Bezug auf Ihr 
Produkt und/oder die Produktver-
wendung; (iii) Ansprüche in 
Bezug auf die von NUO Athletic 
Innovation geleistete Produktun-
terstützung; und (iv) alle 
Ansprüche einer der Parteien, 
unabhängig davon, wie sie 
beschrieben, geltend gemacht 
oder bezeichnet werden, die sich 
in irgendeiner Weise auf eine 
Handlung oder Unterlassung in 

Bezug auf Ihre Beziehung zu NUO 
Athletic Innovation, seinen 
Mitarbeitern oder zu externen 
Praktikumsstellen oder deren 
Mitarbeitern beziehen;

B. Ansprüche, die vor diesem oder 
einem früheren Produktkaufver-
trag entstanden sind 
(einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Ansprüche, die 
sich auf Werbung oder andere 
Au�orderungen zum Kauf von 
NUO Athletic Innovation bezie-
hen);

C. Ansprüche, die derzeit Gegen-
stand eines angeblichen 
Sammelklageverfahrens sind, bei 
dem Sie nicht Mitglied einer 
zertifizierten Gruppe sind; und

D. alle Einwände gegen die 
Schiedsfähigkeit oder das 
Bestehen, den Umfang, die 
Gültigkeit, die Auslegung oder die 
Durchsetzbarkeit dieser Schiedsv-
ereinbarung.

Für die Zwecke dieser Vereinba-
rung schließen Verweise auf 
„NUO Athletic Innovation" die 
Muttergesellschaft (Personality 
Gym AB), Mitarbeiter oder 
Tochtergesellschaften, verbun-
dene Unternehmen, Vertreter, 
Rechtsvorgänger, Nachfolger und 
Bevollmächtigte ein. 
 
3. Ungeachtet des Vorstehenden 
kann jede Partei eine Einzelklage 
(keine Sammelklage) bei einem 

Gesetz oder gerichtliche 
Entscheidung vorgeschrieben.

5. GELTENDES RECHT. Die 
Parteien erkennen an, dass es 
sich bei diesem Abkommen um 
eine Transaktion handelt, die den 
zwischenstaatlichen Handel 
betri�t. Dementsprechend 
unterliegt diese Vereinbarung in 
größtmöglichem Umfang dem 
Bundesrecht und wird nach 
diesem ausgelegt, unter 
Ausschluss der Bestimmungen 
über die Rechtswahl. Soweit kein 
materielles Bundesrecht auf die 
Streitigkeit anwendbar ist, 
vereinbaren die Parteien, dass 
die Gesetze des Bundesstaates 
Texas unter Ausschluss der 
dortigen Rechtswahlvorschriften 
gelten. Ungeachtet der Bestim-
mungen in diesem Absatz in 
Bezug auf das anwendbare 
materielle Recht unterliegt jedes 
Schiedsverfahren, das gemäß 
den Bedingungen dieser 
Schiedsvereinbarung durchge-
führt wird, dem Federal Arbitra-
tion Act (9 U.S.C. §§ 1-16) („FAA"). 
Alle Fragen im Zusammenhang 
mit der Durchsetzung dieser 
Schiedsvereinbarung und der 
Schiedsfähigkeit von Ansprüchen 
werden gemäß den materiell-
rechtlichen und verfahrensrechtli-
chen Bestimmungen des FAA 
entschieden. Das Schiedsgericht, 
und nicht ein Bundes-, Landes- 
oder lokales Gericht oder eine 
Behörde ist ausschließlich 
befugt, Streitigkeiten bezüglich 

der Auslegung, Anwendbarkeit, 
des Umfangs, der Durchsetz-
barkeit oder des Zustandekom-
mens und/oder der Wirkung 
dieser Schiedsvereinbarung zu 
entscheiden, einschließlich, aber 
nicht beschränkt auf, jegliche 
Behauptung, dass diese Schieds-
vereinbarung ganz oder teilweise 
nichtig oder anfechtbar ist. Diese 
Schiedsgerichtsvereinbarung gilt 
auch nach Beendigung des 
Produktkaufvertrags.

6. NEUTRALE SCHLICHTUNG. 
Jedes Schiedsverfahren wird von 
Judicial Arbitration & Mediation 
Services („JAMS") verwaltet und 
unterliegt den vereinfachten 
Schiedsregeln und -verfahren 
von JAMS oder, falls zutre�end, 
den umfassenden Schiedsregeln 
und -verfahren von JAMS sowie 
allen von JAMS herausgege-
benen und zum Zeitpunkt der 
Durchführung des Schiedsver-
fahrens geltenden ergänzenden 
Regeln, einschließlich, falls 
zutre�end, den Mindeststandards 
für faire Verbraucherschiedsver-
fahren von JAMS. Die JAMS-Re-
geln sind online unter http://w-
ww.- jamsadr.com/rules-clauses/, 
telefonisch bei JAMS unter 
8003525267, in einem 
JAMS-Büro vor Ort oder schrift-
lich unter der Mitteilungsadresse 
erhältlich. 

7. MITTEILUNG Eine Partei, die 
ein Schiedsverfahren anstrebt, 
muss der anderen Partei 

zunächst eine schriftliche 
Streitmitteilung („Mitteilung") per 
Post zukommen lassen. Die 
Mitteilung an NUO Athletic 
Innovation bezüglich etwaiger 
Schiedsgerichtsansprüche ist zu 
richten an: NUO Athletic Innova-
tion, zu Händen: Simon | Paschal 
PLLC, 5300 Town and Country 
Blvd, Suite 155, Frisco, Texas 
75034 USA ("Mitteilungsadres-
se"). Die Mitteilung muss (a) die 
Art und den Grund des 
Anspruchs oder der Streitigkeit 
beschreiben und (b) den 
geforderten Rechtsbehelf im 
Einzelnen darlegen 
(„Forderung"). Sie können das 
Formblatt „Bekanntmachung" 
und das Formblatt für die 
Einleitung eines Schiedsver-
fahrens herunterladen oder 
kopieren unter: https://www.jam-
sa dr.com/rules-download/.

8. DAS RECHT DES 
VERBRAUCHERS AUF EINE 
PERSÖNLICHE ANHÖRUNG. 
Sofern NUO Athletic Innovation 
und Sie nichts anderes vereinbar-
en, finden alle Schlichtungsan-
hörungen in dem Bezirk (oder der 
Gemeinde) Ihrer Postanschrift 
oder Ihres Wohnsitzes statt, je 
nachdem, was Sie bevorzugen, 
vorausgesetzt, dass JAMS ein 
Büro in diesem Bezirk (oder 
dieser Gemeinde) hat. Wenn 
JAMS in diesem Bezirk (oder 
dieser Gemeinde) keine Nieder-
lassung hat, findet das Schieds-
verfahren an einem JAMS-Stan-

dort im nächstgelegenen Bezirk 
(oder der nächstgelegenen 
Gemeinde) Ihres Wohnsitzes 
statt. Wenn Ihr Anspruch 10.000 
USD oder weniger beträgt, 
können Sie wählen, ob das 
Schiedsverfahren ausschließlich 
auf der Grundlage der dem 
Schlichter vorgelegten Doku-
mente, durch eine telefonische 
Anhörung oder durch eine 
persönliche Anhörung gemäß 
den JAMS-Regeln durchgeführt 
werden soll. Übersteigt Ihre 
Forderung 10.000 USD, wird das 
Recht auf eine Anhörung nach 
den JAMS-Regeln festgelegt.

9. EINLEITUNG EINES SCHIEDS-
VERFAHRENS. Für die Einleitung 
eines Schiedsverfahrens ist eine 
Gebühr zu entrichten. Derzeit 
beträgt diese Gebühr 250 Dollar 
und entspricht in etwa den 
derzeitigen Gerichtsgebühren; 
die Höhe der Gebühr kann 
jedoch von JAMS geändert 
werden. Im Allgemeinen ist die 
Gerichtsgebühr die einzige 
Gebühr, die Sie im Zusammen-
hang mit dem Schiedsverfahren 
an JAMS zu zahlen haben: Alle 
anderen Kosten für die Verwal-
tung des Schiedsverfahrens 
werden von NUO Athletic 
Innovation getragen, 
einschließlich der verbleibenden 
JAMS-Fallverwaltungsgebühren 
und aller Honorare für die 
Dienste des Schlichters; wenn 
Sie jedoch ein Schiedsverfahren 
einleiten, in dem Sie mehr als 

75.000 USD Schadenersatz 
fordern, wird die Zahlung dieser 
Gebühren durch die umfassend-
en Schiedsregeln und -verfahren 
von JAMS geregelt, ohne 
Bezugnahme auf ihre Mindest-
standards für Verbrauch-
erschiedsverfahren. Wenn NUO 
Athletic Innovation ein Schieds-
verfahren einleitet, trägt NUO 
Athletic Innovation alle mit dem 
Schiedsverfahren verbundenen 
Kosten. 

10. GEBÜHREN UND KOSTEN 
FÜR DIE OBSIEGENDE PARTEI. 
Sofern in Absatz 9 nichts anderes 
vorgesehen ist, zahlt NUO 
Athletic Innovation alle JAMS-, 
Verwaltungs- und Schieds-
gebühren für jedes gemäß den 
obigen Mitteilungspflichten 
eingeleitete Schiedsverfahren. 
Stellt der Schlichter jedoch fest, 
dass entweder der Inhalt Ihrer 
Klage oder die mit ihr 
angestrebte Entschädigung 
unseriös ist oder zu einem 
unangemessenen Zweck 
erhoben wurde (gemäß den in 
den Federal Rules of Civil 
Procedure 11(b) festgelegten 
Standards), so richtet sich die 
Zahlung aller Gebühren nach den 
geltenden JAMS-Regeln. In 
einem solchen Fall verpflichten 
Sie sich, NUO Athletic Innovation 
alle zuvor von ihr gezahlten 
Gelder zu erstatten, zu deren 
Zahlung Sie ansonsten nach den 
JAMS-Regeln verpflichtet wären.

11. SIE UND NUO ATHLETIC 

INNOVATION VEREINBAREN, 

DASS JEDER GEGEN DEN 

ANDEREN NUR IN IHRER ODER 

SEINER INDIVIDUELLEN EIGEN-

SCHAFT KLAGEN KANN UND 

NICHT ALS KLÄGER ODER 

GRUPPENMITGLIED IN EINEM 

ANGEBLICHEN GRUPPEN- 

ODER REPRÄSENTATIVEN 

VERFAHREN. Sofern Sie und 
NUO Athletic Innovation nichts 
anderes vereinbaren, darf der 
Schlichter nicht die Ansprüche 
mehrerer Personen zusammen-
fassen und auch sonst nicht den 
Vorsitz in einem repräsentativen 
oder Sammelverfahren führen.

12. DOKUMENTENANFRAGEN 
UND E-DISCOVERY. In jedem 
Schiedsverfahren, das sich aus 
diesem Abkommen ergibt oder 
damit zusammenhängt, arbeiten 
die Parteien nach Treu und 
Glauben beim freiwilligen und 
informellen Austausch aller nicht 
privilegierten Dokumente und 
sonstigen Informationen 
(einschließlich elektronisch 
gespeicherter Informationen 
(„ESI")), die für die Streitigkeit 
oder den Anspruch relevant sind, 
unmittelbar nach Beginn des 
Schiedsverfahrens zusammen. 
Sie müssen innerhalb von 
einundzwanzig (21) Kalenderta-
gen nach Eingang aller Schriftsä-
tze oder Klageschriften einen 

ersten Austausch aller sachdienli-
chen, nicht privilegierten 
Dokumente vornehmen, insbe-
sondere Kopien aller in ihrem 
Besitz oder unter ihrer Kontrolle 
befindlichen Dokumente, auf die 
sie sich zur Untermauerung ihrer 
Positionen berufen, sowie die 
Namen der Personen, die sie bei 
der Schiedsanhörung als Zeugen 
benennen können. Der Schieds-
richter kann diese Verpflichtun-
gen in der Vorbesprechung 
ändern. 

13. Strafschadensersatz In einem 
Schiedsverfahren, das sich aus 
dieser Vereinbarung ergibt oder 
mit ihr in Zusammenhang steht, 
sind die Schlichter nicht befugt, 
Strafschadensersatz oder 
Schadenersatz mit Strafcharakter 
zuzusprechen, es sei denn, dies 
ist gesetzlich zulässig, und die 
Parteien verzichten auf das 
Recht, einen solchen Schadener-
satz zu fordern.

14. BESCHRÄNKTE HAFTUNG. In 
einem Schiedsverfahren, das sich 
aus diesem Vertrag ergibt oder 
mit ihm zusammenhängt, darf 
der/die Schlichter keine beiläufi-
gen, indirekten oder Folges-
chäden zusprechen, 
einschließlich Schäden durch 
entgangene Gewinne. Der 
Schlichter ist nicht befugt, 
Anwaltshonorare zuzusprechen, 
es sei denn, dies ist ausdrücklich 
im Produktkaufvertrag vorgeseh-
en oder gesetzlich oder nach den 

JAMS-Regeln zulässig. Dem 
Schlichter ist es nicht gestattet, 
Rechtsfehler zu begehen, und 
jeder Schiedsspruch kann 
aufgrund solcher Rechtsfehler 
durch Berufung bei einem 
zuständigen Gericht aufgehoben 
oder berichtigt werden. 
Unabhängig von der Art und 
Weise, in der das Schiedsver-
fahren durchgeführt wird, erlässt 
der Schlichter eine mit Gründen 
versehene schriftliche Entschei-
dung, die ausreicht, um die 
wesentlichen Ergebnisse und 
Schlussfolgerungen, auf denen 
der Schiedsspruch beruht, zu 
erläutern. Jedes zuständige 
Gericht kann ein Urteil über 
einen Schiedsspruch fällen. 

15. RECHTSMITTEL UND 
RECHTSBEHELFE. Der Schlichter 
ist an die Bestimmungen dieser 
Schiedsvereinbarung gebunden. 
Das Schiedsgericht kann 
Feststellungs- oder Unterlassung-
sklagen nur zugunsten der 
einzelnen klagenden Partei und 
nur insoweit zusprechen, als dies 
erforderlich ist, um den durch 
den individuellen Anspruch der 
Partei gerechtfertigten Rechtss-
chutz zu gewähren. Der 
Schlichter ist befugt, Schadenser-
satz in Geld zuzusprechen und 
kann alle nicht in Geld bestehen-
den Rechtsmittel oder Rechtsbe-
helfe gewähren, die nach 
geltendem Recht zur Verfügung 
stehen; er ist jedoch nicht befugt, 
Schadensersatz, Rechtsbehelfe 

oder Schadensersatz zuzuspre-
chen, die nach geltendem Recht 
nicht zur Verfügung stehen 
würden.

16. EINSPRUCH. Wir sind uns 
einig, dass jede Partei die 
Möglichkeit hat, gegen einen 
Schiedsspruch Einspruch 
einzulegen, indem sie eine 
Berufung bei der JAMS-Berufsin-
stanz einreicht. Die Parteien 
nehmen das fakultative 
JAMS-Schiedsgerichtsverfahren 
(in der am Tag des Inkrafttretens 
dieser Vereinbarung geltenden 
Fassung) in Bezug auf jeden 
Schiedsspruch in einem Schieds-
verfahren, das sich aus dieser 
Vereinbarung ergibt oder mit ihr 
in Zusammenhang steht, an und 
vereinbaren, dieses Verfahren 
anzuwenden. Die Regeln für das 
optionale JAMS-Schieds-
gerichtsverfahren finden Sie 
unter diesem Link:
https://www.jamsadr.com/ 
files/Uploads/Documents/ 
JAMS-Rules/JAMS_Optional_Ap-
peal_Procedures-2003.pdf.

17. DURCHSETZBARKEIT UND 
TRENNBARKEIT. Sollte sich ein 
Teil dieser Schiedsvereinbarung 
als ungültig oder nicht durchsetz-
bar erweisen, wird der betref-
fende Teil abgetrennt; die 
übrigen Bestimmungen dieser 
Schiedsvereinbarung bleiben 
jedoch in vollem Umfang in Kraft 
und wirksam. Die Partei, gegen 
die der Anspruch geltend 

gemacht wird, kann auf alle oder 
einzelne der in dieser Schiedsv-
ereinbarung genannten 
Einschränkungen ausdrücklich 
verzichten. Ein solcher Verzicht 
soll keinen anderen Teil dieser 
Schiedsvereinbarung au�eben 
oder beeinträchtigen. Diese 
Schiedsvereinbarung ist ein 
integriertes Dokument und 

ersetzt alle anderen schriftlichen 
oder mündlichen Vereinbarungen 
in Bezug auf ihren Gegenstand. 
Diese Schiedsgerichtsvereinba-
rung ist weit zugunsten der 
Schiedsgerichtsbarkeit auszu-
legen und überdauert die 
Beendigung Ihrer Beziehung zu 
NUO Athletic Innovation. 

Allgemeine Geschäftsbedingungen



Gericht für geringfügige 
Forderungen einreichen. Diese 
Schlichtungsvereinbarung 
schließt nicht aus, dass Sie 
Probleme den Bundes-, Landes- 
oder lokalen Behörden, wie z. B. 
der Bundeshandelskommission 
melden können. Diese Stellen 
können, wenn das Gesetz es 
zulässt, in Ihrem Namen 
Rechtsmittel gegen uns einlegen.

SIE ERKLÄREN SICH DAMIT 

EINVERSTANDEN, DASS SIE 

UND NUO ATHLETIC INNOVA-

TION MIT DEM ABSCHLUSS 

DIESER VEREINBARUNG AUF 

DAS RECHT AUF EIN 

SCHWURGERICHTSVERFAHREN 

UND AUF DAS RECHT AUF 

TEILNAHME AN EINER 

SAMMELKLAGE VERZICHTEN.

4. VERTRAULICHKEIT. Die 
Parteien halten die Vertraulich-
keit des Schiedsverfahrens und 
des Schiedsspruchs, 
einschließlich der Anhörung, 
aufrecht, es sei denn, die 
Au�ebung ist zur Vorbereitung 
oder Durchführung der schieds-
richterlichen Anhörung in der 
Sache erforderlich oder im 
Zusammenhang mit einem 
Antrag auf vorläufigen Rechtss-
chutz, einer gerichtlichen 
Anfechtung des Schiedsspruchs 
oder seiner Vollstreckung, oder 
sofern nicht anderweitig durch 

KAUFVERTRAG, SCHIEDSVERE-
INBARUNG UND VERZICHT AUF 
SCHWURGERICHTSKLAUSEL 

1. MIT DEM KAUF DIESES 
PRODUKTS VEREINBAREN SIE 
UND NUO ATHLETIC INNOVA-
TION („DIE PARTEIEN"), ALLE 
STREITIGKEITEN, KONTROVERS-
EN UND ANSPRÜCHE 
ZWISCHEN UNS ZU SCHLICHT-
EN. DIESE SCHIEDSGERICHTSV-
EREINBARUNG IST BESTANDTEIL 
IHRES PRODUKTKAUFVER-
TRAGS.

2. NUO Athletic Innovation und 
Sie verpflichten sich, alle 
Ansprüche, die sich aus der 
Beziehung zwischen uns ergeben 
oder damit in Zusammenhang 
stehen, zu schlichten, unabhän-
gig davon, ob sie auf Vertrag, 
unerlaubter Handlung, Gesetz, 
Betrug, falscher Darstellung oder 
einer anderen Rechtstheorie 
beruhen, einschließlich und ohne 
Einschränkung:

A. (i) Ansprüche in Bezug auf den 
Produktkaufvertrag; (ii) 
Ansprüche in Bezug auf Ihr 
Produkt und/oder die Produktver-
wendung; (iii) Ansprüche in 
Bezug auf die von NUO Athletic 
Innovation geleistete Produktun-
terstützung; und (iv) alle 
Ansprüche einer der Parteien, 
unabhängig davon, wie sie 
beschrieben, geltend gemacht 
oder bezeichnet werden, die sich 
in irgendeiner Weise auf eine 
Handlung oder Unterlassung in 

Eine digitale Version des Kaufvertrags von NUO Athletic Innovation, der 

Schiedsvereinbarung und der Klausel über den Verzicht auf ein Geschwo-

renenverfahren kann unter www.nuoathlethics.com/Terms-and-Condi-

tions.pdf/ heruntergeladen werden. NUO Athletic Innovation behält sich das 

Recht vor, diese Vereinbarung von Zeit zu Zeit zu aktualisieren, wenn dies 

erforderlich ist, um den Federal Rules of Civil Procedure, den Streamlined 

Arbitration Rules and Procedures von JAMS, den Comprehensive Arbitration 

Rules and Procedures von JAMS und allen von JAMS herausgegebenen 

und zum Zeitpunkt der Durchführung des Schiedsverfahrens geltenden 

ergänzenden Regeln zu entsprechen, einschließlich, falls zutre�end, den 

JAMS Standards of Minimum Fairness für Verbraucherschiedsverfahren.  

USA
NUO Athletic Innovation

661 E Main Street #200 PMB 237
Midlothian, TX USA

Kundendienst: 1 877 431 2010
info@nuoathletics.com

Schweden
Personality Gym AB

Grevgatan 60
114 49 Stockholm, Schweden

Kundendienst: +46 36 31 20 10
info@nuoathletics.com

Global Authorized Resellers
https://nuoathletics.com/resellers/

NÜOBELL ist eine Marke, die im Besitz von Personality Gym AB ist oder von 
Personality Gym AB lizenziert wird, eingetragen ist oder anderweitig durch 

Gewohnheitsrecht in den USA und anderen Ländern geschützt ist. 

Bezug auf Ihre Beziehung zu NUO 
Athletic Innovation, seinen 
Mitarbeitern oder zu externen 
Praktikumsstellen oder deren 
Mitarbeitern beziehen;

B. Ansprüche, die vor diesem oder 
einem früheren Produktkaufver-
trag entstanden sind 
(einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Ansprüche, die 
sich auf Werbung oder andere 
Au�orderungen zum Kauf von 
NUO Athletic Innovation bezie-
hen);

C. Ansprüche, die derzeit Gegen-
stand eines angeblichen 
Sammelklageverfahrens sind, bei 
dem Sie nicht Mitglied einer 
zertifizierten Gruppe sind; und

D. alle Einwände gegen die 
Schiedsfähigkeit oder das 
Bestehen, den Umfang, die 
Gültigkeit, die Auslegung oder die 
Durchsetzbarkeit dieser Schiedsv-
ereinbarung.

Für die Zwecke dieser Vereinba-
rung schließen Verweise auf 
„NUO Athletic Innovation" die 
Muttergesellschaft (Personality 
Gym AB), Mitarbeiter oder 
Tochtergesellschaften, verbun-
dene Unternehmen, Vertreter, 
Rechtsvorgänger, Nachfolger und 
Bevollmächtigte ein. 
 
3. Ungeachtet des Vorstehenden 
kann jede Partei eine Einzelklage 
(keine Sammelklage) bei einem 

Gesetz oder gerichtliche 
Entscheidung vorgeschrieben.

5. GELTENDES RECHT. Die 
Parteien erkennen an, dass es 
sich bei diesem Abkommen um 
eine Transaktion handelt, die den 
zwischenstaatlichen Handel 
betri�t. Dementsprechend 
unterliegt diese Vereinbarung in 
größtmöglichem Umfang dem 
Bundesrecht und wird nach 
diesem ausgelegt, unter 
Ausschluss der Bestimmungen 
über die Rechtswahl. Soweit kein 
materielles Bundesrecht auf die 
Streitigkeit anwendbar ist, 
vereinbaren die Parteien, dass 
die Gesetze des Bundesstaates 
Texas unter Ausschluss der 
dortigen Rechtswahlvorschriften 
gelten. Ungeachtet der Bestim-
mungen in diesem Absatz in 
Bezug auf das anwendbare 
materielle Recht unterliegt jedes 
Schiedsverfahren, das gemäß 
den Bedingungen dieser 
Schiedsvereinbarung durchge-
führt wird, dem Federal Arbitra-
tion Act (9 U.S.C. §§ 1-16) („FAA"). 
Alle Fragen im Zusammenhang 
mit der Durchsetzung dieser 
Schiedsvereinbarung und der 
Schiedsfähigkeit von Ansprüchen 
werden gemäß den materiell-
rechtlichen und verfahrensrechtli-
chen Bestimmungen des FAA 
entschieden. Das Schiedsgericht, 
und nicht ein Bundes-, Landes- 
oder lokales Gericht oder eine 
Behörde ist ausschließlich 
befugt, Streitigkeiten bezüglich 

der Auslegung, Anwendbarkeit, 
des Umfangs, der Durchsetz-
barkeit oder des Zustandekom-
mens und/oder der Wirkung 
dieser Schiedsvereinbarung zu 
entscheiden, einschließlich, aber 
nicht beschränkt auf, jegliche 
Behauptung, dass diese Schieds-
vereinbarung ganz oder teilweise 
nichtig oder anfechtbar ist. Diese 
Schiedsgerichtsvereinbarung gilt 
auch nach Beendigung des 
Produktkaufvertrags.

6. NEUTRALE SCHLICHTUNG. 
Jedes Schiedsverfahren wird von 
Judicial Arbitration & Mediation 
Services („JAMS") verwaltet und 
unterliegt den vereinfachten 
Schiedsregeln und -verfahren 
von JAMS oder, falls zutre�end, 
den umfassenden Schiedsregeln 
und -verfahren von JAMS sowie 
allen von JAMS herausgege-
benen und zum Zeitpunkt der 
Durchführung des Schiedsver-
fahrens geltenden ergänzenden 
Regeln, einschließlich, falls 
zutre�end, den Mindeststandards 
für faire Verbraucherschiedsver-
fahren von JAMS. Die JAMS-Re-
geln sind online unter http://w-
ww.- jamsadr.com/rules-clauses/, 
telefonisch bei JAMS unter 
8003525267, in einem 
JAMS-Büro vor Ort oder schrift-
lich unter der Mitteilungsadresse 
erhältlich. 

7. MITTEILUNG Eine Partei, die 
ein Schiedsverfahren anstrebt, 
muss der anderen Partei 

zunächst eine schriftliche 
Streitmitteilung („Mitteilung") per 
Post zukommen lassen. Die 
Mitteilung an NUO Athletic 
Innovation bezüglich etwaiger 
Schiedsgerichtsansprüche ist zu 
richten an: NUO Athletic Innova-
tion, zu Händen: Simon | Paschal 
PLLC, 5300 Town and Country 
Blvd, Suite 155, Frisco, Texas 
75034 USA ("Mitteilungsadres-
se"). Die Mitteilung muss (a) die 
Art und den Grund des 
Anspruchs oder der Streitigkeit 
beschreiben und (b) den 
geforderten Rechtsbehelf im 
Einzelnen darlegen 
(„Forderung"). Sie können das 
Formblatt „Bekanntmachung" 
und das Formblatt für die 
Einleitung eines Schiedsver-
fahrens herunterladen oder 
kopieren unter: https://www.jam-
sa dr.com/rules-download/.

8. DAS RECHT DES 
VERBRAUCHERS AUF EINE 
PERSÖNLICHE ANHÖRUNG. 
Sofern NUO Athletic Innovation 
und Sie nichts anderes vereinbar-
en, finden alle Schlichtungsan-
hörungen in dem Bezirk (oder der 
Gemeinde) Ihrer Postanschrift 
oder Ihres Wohnsitzes statt, je 
nachdem, was Sie bevorzugen, 
vorausgesetzt, dass JAMS ein 
Büro in diesem Bezirk (oder 
dieser Gemeinde) hat. Wenn 
JAMS in diesem Bezirk (oder 
dieser Gemeinde) keine Nieder-
lassung hat, findet das Schieds-
verfahren an einem JAMS-Stan-

dort im nächstgelegenen Bezirk 
(oder der nächstgelegenen 
Gemeinde) Ihres Wohnsitzes 
statt. Wenn Ihr Anspruch 10.000 
USD oder weniger beträgt, 
können Sie wählen, ob das 
Schiedsverfahren ausschließlich 
auf der Grundlage der dem 
Schlichter vorgelegten Doku-
mente, durch eine telefonische 
Anhörung oder durch eine 
persönliche Anhörung gemäß 
den JAMS-Regeln durchgeführt 
werden soll. Übersteigt Ihre 
Forderung 10.000 USD, wird das 
Recht auf eine Anhörung nach 
den JAMS-Regeln festgelegt.

9. EINLEITUNG EINES SCHIEDS-
VERFAHRENS. Für die Einleitung 
eines Schiedsverfahrens ist eine 
Gebühr zu entrichten. Derzeit 
beträgt diese Gebühr 250 Dollar 
und entspricht in etwa den 
derzeitigen Gerichtsgebühren; 
die Höhe der Gebühr kann 
jedoch von JAMS geändert 
werden. Im Allgemeinen ist die 
Gerichtsgebühr die einzige 
Gebühr, die Sie im Zusammen-
hang mit dem Schiedsverfahren 
an JAMS zu zahlen haben: Alle 
anderen Kosten für die Verwal-
tung des Schiedsverfahrens 
werden von NUO Athletic 
Innovation getragen, 
einschließlich der verbleibenden 
JAMS-Fallverwaltungsgebühren 
und aller Honorare für die 
Dienste des Schlichters; wenn 
Sie jedoch ein Schiedsverfahren 
einleiten, in dem Sie mehr als 

75.000 USD Schadenersatz 
fordern, wird die Zahlung dieser 
Gebühren durch die umfassend-
en Schiedsregeln und -verfahren 
von JAMS geregelt, ohne 
Bezugnahme auf ihre Mindest-
standards für Verbrauch-
erschiedsverfahren. Wenn NUO 
Athletic Innovation ein Schieds-
verfahren einleitet, trägt NUO 
Athletic Innovation alle mit dem 
Schiedsverfahren verbundenen 
Kosten. 

10. GEBÜHREN UND KOSTEN 
FÜR DIE OBSIEGENDE PARTEI. 
Sofern in Absatz 9 nichts anderes 
vorgesehen ist, zahlt NUO 
Athletic Innovation alle JAMS-, 
Verwaltungs- und Schieds-
gebühren für jedes gemäß den 
obigen Mitteilungspflichten 
eingeleitete Schiedsverfahren. 
Stellt der Schlichter jedoch fest, 
dass entweder der Inhalt Ihrer 
Klage oder die mit ihr 
angestrebte Entschädigung 
unseriös ist oder zu einem 
unangemessenen Zweck 
erhoben wurde (gemäß den in 
den Federal Rules of Civil 
Procedure 11(b) festgelegten 
Standards), so richtet sich die 
Zahlung aller Gebühren nach den 
geltenden JAMS-Regeln. In 
einem solchen Fall verpflichten 
Sie sich, NUO Athletic Innovation 
alle zuvor von ihr gezahlten 
Gelder zu erstatten, zu deren 
Zahlung Sie ansonsten nach den 
JAMS-Regeln verpflichtet wären.

11. SIE UND NUO ATHLETIC 

INNOVATION VEREINBAREN, 

DASS JEDER GEGEN DEN 

ANDEREN NUR IN IHRER ODER 

SEINER INDIVIDUELLEN EIGEN-

SCHAFT KLAGEN KANN UND 

NICHT ALS KLÄGER ODER 

GRUPPENMITGLIED IN EINEM 

ANGEBLICHEN GRUPPEN- 

ODER REPRÄSENTATIVEN 

VERFAHREN. Sofern Sie und 
NUO Athletic Innovation nichts 
anderes vereinbaren, darf der 
Schlichter nicht die Ansprüche 
mehrerer Personen zusammen-
fassen und auch sonst nicht den 
Vorsitz in einem repräsentativen 
oder Sammelverfahren führen.

12. DOKUMENTENANFRAGEN 
UND E-DISCOVERY. In jedem 
Schiedsverfahren, das sich aus 
diesem Abkommen ergibt oder 
damit zusammenhängt, arbeiten 
die Parteien nach Treu und 
Glauben beim freiwilligen und 
informellen Austausch aller nicht 
privilegierten Dokumente und 
sonstigen Informationen 
(einschließlich elektronisch 
gespeicherter Informationen 
(„ESI")), die für die Streitigkeit 
oder den Anspruch relevant sind, 
unmittelbar nach Beginn des 
Schiedsverfahrens zusammen. 
Sie müssen innerhalb von 
einundzwanzig (21) Kalenderta-
gen nach Eingang aller Schriftsä-
tze oder Klageschriften einen 

ersten Austausch aller sachdienli-
chen, nicht privilegierten 
Dokumente vornehmen, insbe-
sondere Kopien aller in ihrem 
Besitz oder unter ihrer Kontrolle 
befindlichen Dokumente, auf die 
sie sich zur Untermauerung ihrer 
Positionen berufen, sowie die 
Namen der Personen, die sie bei 
der Schiedsanhörung als Zeugen 
benennen können. Der Schieds-
richter kann diese Verpflichtun-
gen in der Vorbesprechung 
ändern. 

13. Strafschadensersatz In einem 
Schiedsverfahren, das sich aus 
dieser Vereinbarung ergibt oder 
mit ihr in Zusammenhang steht, 
sind die Schlichter nicht befugt, 
Strafschadensersatz oder 
Schadenersatz mit Strafcharakter 
zuzusprechen, es sei denn, dies 
ist gesetzlich zulässig, und die 
Parteien verzichten auf das 
Recht, einen solchen Schadener-
satz zu fordern.

14. BESCHRÄNKTE HAFTUNG. In 
einem Schiedsverfahren, das sich 
aus diesem Vertrag ergibt oder 
mit ihm zusammenhängt, darf 
der/die Schlichter keine beiläufi-
gen, indirekten oder Folges-
chäden zusprechen, 
einschließlich Schäden durch 
entgangene Gewinne. Der 
Schlichter ist nicht befugt, 
Anwaltshonorare zuzusprechen, 
es sei denn, dies ist ausdrücklich 
im Produktkaufvertrag vorgeseh-
en oder gesetzlich oder nach den 2023 NÜOBELL® Sicherheitshandbuch - Deutsche Version. Alle Rechte vorbehalten. 

JAMS-Regeln zulässig. Dem 
Schlichter ist es nicht gestattet, 
Rechtsfehler zu begehen, und 
jeder Schiedsspruch kann 
aufgrund solcher Rechtsfehler 
durch Berufung bei einem 
zuständigen Gericht aufgehoben 
oder berichtigt werden. 
Unabhängig von der Art und 
Weise, in der das Schiedsver-
fahren durchgeführt wird, erlässt 
der Schlichter eine mit Gründen 
versehene schriftliche Entschei-
dung, die ausreicht, um die 
wesentlichen Ergebnisse und 
Schlussfolgerungen, auf denen 
der Schiedsspruch beruht, zu 
erläutern. Jedes zuständige 
Gericht kann ein Urteil über 
einen Schiedsspruch fällen. 

15. RECHTSMITTEL UND 
RECHTSBEHELFE. Der Schlichter 
ist an die Bestimmungen dieser 
Schiedsvereinbarung gebunden. 
Das Schiedsgericht kann 
Feststellungs- oder Unterlassung-
sklagen nur zugunsten der 
einzelnen klagenden Partei und 
nur insoweit zusprechen, als dies 
erforderlich ist, um den durch 
den individuellen Anspruch der 
Partei gerechtfertigten Rechtss-
chutz zu gewähren. Der 
Schlichter ist befugt, Schadenser-
satz in Geld zuzusprechen und 
kann alle nicht in Geld bestehen-
den Rechtsmittel oder Rechtsbe-
helfe gewähren, die nach 
geltendem Recht zur Verfügung 
stehen; er ist jedoch nicht befugt, 
Schadensersatz, Rechtsbehelfe 

oder Schadensersatz zuzuspre-
chen, die nach geltendem Recht 
nicht zur Verfügung stehen 
würden.

16. EINSPRUCH. Wir sind uns 
einig, dass jede Partei die 
Möglichkeit hat, gegen einen 
Schiedsspruch Einspruch 
einzulegen, indem sie eine 
Berufung bei der JAMS-Berufsin-
stanz einreicht. Die Parteien 
nehmen das fakultative 
JAMS-Schiedsgerichtsverfahren 
(in der am Tag des Inkrafttretens 
dieser Vereinbarung geltenden 
Fassung) in Bezug auf jeden 
Schiedsspruch in einem Schieds-
verfahren, das sich aus dieser 
Vereinbarung ergibt oder mit ihr 
in Zusammenhang steht, an und 
vereinbaren, dieses Verfahren 
anzuwenden. Die Regeln für das 
optionale JAMS-Schieds-
gerichtsverfahren finden Sie 
unter diesem Link:
https://www.jamsadr.com/ 
files/Uploads/Documents/ 
JAMS-Rules/JAMS_Optional_Ap-
peal_Procedures-2003.pdf.

17. DURCHSETZBARKEIT UND 
TRENNBARKEIT. Sollte sich ein 
Teil dieser Schiedsvereinbarung 
als ungültig oder nicht durchsetz-
bar erweisen, wird der betref-
fende Teil abgetrennt; die 
übrigen Bestimmungen dieser 
Schiedsvereinbarung bleiben 
jedoch in vollem Umfang in Kraft 
und wirksam. Die Partei, gegen 
die der Anspruch geltend 

gemacht wird, kann auf alle oder 
einzelne der in dieser Schiedsv-
ereinbarung genannten 
Einschränkungen ausdrücklich 
verzichten. Ein solcher Verzicht 
soll keinen anderen Teil dieser 
Schiedsvereinbarung au�eben 
oder beeinträchtigen. Diese 
Schiedsvereinbarung ist ein 
integriertes Dokument und 

ersetzt alle anderen schriftlichen 
oder mündlichen Vereinbarungen 
in Bezug auf ihren Gegenstand. 
Diese Schiedsgerichtsvereinba-
rung ist weit zugunsten der 
Schiedsgerichtsbarkeit auszu-
legen und überdauert die 
Beendigung Ihrer Beziehung zu 
NUO Athletic Innovation. 
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